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<RepeatBlock-Amend><Amend>Pakeitimas		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Svenja Hahn, Jana Toom, Hristo Petrov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	Valstybių narių, kurios naudojasi 3 dalyje nurodyta viešąja sąsaja, sąrašą Komisija viešai skelbia viešojoje sąsajoje.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	Valstybių narių, kurios naudojasi 3 dalyje nurodyta viešąja sąsaja, sąrašą Komisija viešai skelbia viešojoje sąsajoje.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	Valstybių narių, kurios naudojasi 3 dalyje nurodyta viešąja sąsaja, sąrašą Komisija viešai skelbia viešojoje sąsajoje.
	4.	Valstybių narių, kurios naudojasi 3 dalyje nurodyta viešąja sąsaja, sąrašą Komisija viešai skelbia viešojoje sąsajoje. Kai valstybė narė nusprendžia nesinaudoti viešąja sąsaja, viešojoje sąsajoje pateikiama nuoroda į tos valstybės narės komandiravimo deklaracijų interneto svetainę.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabelle Le Callennec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	Valstybių narių, kurios naudojasi 3 dalyje nurodyta viešąja sąsaja, sąrašą Komisija viešai skelbia viešojoje sąsajoje.
	4.	Valstybių narių, kurios naudojasi 3 dalyje nurodyta viešąja sąsaja, sąrašą Komisija viešai skelbia viešojoje sąsajoje. Nuorodos į šalių, kurios nepasirinko sujungtos viešosios sąsajos, sąsajas skelbiamos sujungtoje viešojoje sąsajoje.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Svenja Hahn, Jana Toom, Hristo Petrov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Valstybė narė gali nustoti naudotis viešąja sąsaja. Ta valstybė narė apie tai praneša Komisijai likus šešiems mėnesiams iki numatytos viešosios sąsajos naudojimo pabaigos dienos.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Valstybė narė gali nustoti naudotis viešąja sąsaja. Ta valstybė narė apie tai praneša Komisijai likus šešiems mėnesiams iki numatytos viešosios sąsajos naudojimo pabaigos dienos.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Valstybė narė gali nustoti naudotis viešąja sąsaja. Ta valstybė narė apie tai praneša Komisijai likus šešiems mėnesiams iki numatytos viešosios sąsajos naudojimo pabaigos dienos.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Valstybė narė gali nustoti naudotis viešąja sąsaja. Ta valstybė narė apie tai praneša Komisijai likus šešiems mėnesiams iki numatytos viešosios sąsajos naudojimo pabaigos dienos.
	5.	Valstybė narė gali bet kuriuo metu nutraukti naudojimąsi viešąja sąsaja, nenurodydama jokių pagrįstų tokio sprendimo priežasčių. Ta valstybė narė apie tai praneša Komisijai likus šešiems mėnesiams iki numatytos viešosios sąsajos naudojimo pabaigos dienos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Arimont, Andreas Schwab, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 5 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	5a.	Neatsižvelgiant į dalyvavimą viešojoje sąsajoje ir (arba) pasitraukimą iš jos, atitinkami taikytini darbo ir socialiniai teisės aktai, pareigos deklaruoti komandiravimą išimčių apžvalga, taip pat visų valstybių narių taikytinos kolektyvinės sutartys ir mokesčių teisės aktai turi būti prieinami paslaugų teikėjams per viešąją sąsają naudotojui patogiu būdu ir visomis oficialiosiomis Sąjungos kalbomis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Siekiant remti MVĮ, sąsaja turi suteikti aiškias daugiakalbes galimybes naudotis nacionalinėmis darbo, socialinėmis ir fiskalinėmis taisyklėmis, taip pat kolektyvinėmis sutartimis. Taip didinamas teisinis tikrumas, apsaugomos darbuotojų teisės ir laikomasi 2023 m. EDI rekomendacijų dėl prieinamos ir išsamios informacijos.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arba Kokalari, Andrea Wechsler, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>3 straipsnio 5 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	5a.	Komisija, bendradarbiaudama su valstybėmis narėmis, užtikrina, kad būtų taikomos tinkamos techninės ir praktinės paramos priemonės, kuriomis būtų sudarytos palankesnės sąlygos sklandžiai ir vienodai diegti viešąją sąsają, kuo labiau sumažinti pertvarkos iššūkius ir užtikrinti nuoseklų įgyvendinimą visoje Sąjungoje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma, Francesco Torselli, Elena Donazzan, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Nepažeidžiant 5 dalies, standartinę formą sudaro informacija, susijusi su:
	1.	Pagal Direktyvos 2014/67/ES 9 straipsnio 1 dalies a punktą ir remiantis nacionalinio masto priemonėmis, kuriomis ta direktyva perkeliama, standartinę formą sudaro sąrašas informacijos, kuri yra būtina, kad būtų galima vykdyti faktinę kontrolę darbo vietoje, kaip tai suprantama Direktyvos 2014/67/ES 9 straipsnio 1 dalyje, ir kuri ypač yra susijusi su:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Villy Søvndal, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Nepažeidžiant 5 dalies, standartinę formą sudaro informacija, susijusi su:
	1.	Pagal Direktyvos 2014/67/ES 9 straipsnio 1 dalies a punktą ir remiantis nacionalinio masto priemonėmis, kuriomis ta direktyva perkeliama, standartinę formą sudaro minimalūs reikalavimai informacijos, kuri yra būtina, kad būtų galima vykdyti faktinę kontrolę darbo vietoje, kas yra išdėstyta I priede. Informacija yra susijusi su:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Nepažeidžiant 5 dalies, standartinę formą sudaro informacija, susijusi su:
	1.	Nedarant poveikio 5 daliai, standartinę formą sudaro informacija, kuri yra būtina, kad būtų galima atlikti faktinę kontrolę darbo vietoje, kaip apibrėžta Direktyvos 2014/67/ES 9 straipsnio 1 dalyje, ir kuri yra susijusi su (ir išsamiai išdėstyta 1 priede – duomenų vienetais):


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Grégory Allione, Valérie Devaux, Stéphanie Yon-Courtin, Marie-Pierre Vedrenne, Sandro Gozi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Nepažeidžiant 5 dalies, standartinę formą sudaro informacija, susijusi su:
	1.	Pagal Direktyvos 2014/67 9 straipsnio 1 dalies a punktą ir nacionalines priemones, kuriomis ta direktyva perkeliama į nacionalinę teisę, ir nedarant poveikio 5 daliai, standartinę formą sudaro sąrašas informacijos, būtinos faktinei kontrolei darbo vietoje vykdyti ir susijusios su:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Danielsson, Marc Angel, Gabriele Bischoff, Marianne Vind, Vivien Costanzo, Vilija Blinkevičiūtė, Brando Benifei, Marit Maij, Laura Ballarín Cereza, Adnan Dibrani, Idoia Mendia, Alicia Homs Ginel, Elisabeth Grossmann, François Kalfon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Nepažeidžiant 5 dalies, standartinę formą sudaro informacija, susijusi su:
	1.	pagal Direktyvos 2014/67/ES 9 straipsnio 1 dalies a punktą standartinę formą sudaro I priede nustatytoje formoje pateikta informacija. Informacija yra susijusi su:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab, Pascal Arimont, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Nepažeidžiant 5 dalies, standartinę formą sudaro informacija, susijusi su:
	1.	Nepažeidžiant 5 dalies, I priede nustatytoje standartinėje formoje nustatomas didžiausias informacijos reikalavimų rinkinys ir rūšys ir ją sudaro informacija, susijusi su:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Kruis, Rachel Blom, Elisabeth Dieringer, Filip Turek, Marie Dauchy, Mélanie Disdier, Séverine Werbrouck</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Nepažeidžiant 5 dalies, standartinę formą sudaro informacija, susijusi su:
	1.	Standartinę formą sudaro bent informacija, susijusi su:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Villy Søvndal, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	paslaugų teikėju;
	a)	paslaugų teikėju, įskaitant teisinį atstovą ar kitą asmenį, kuris atstovauja paslaugų teikėjui administraciniuose ir teismo procesuose, ir 5 straipsnio 3 dalies a punkte nurodytą informaciją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma, Francesco Torselli, Elena Donazzan, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	paslaugų teikėju;
	a)	paslaugų teikėju, įskaitant teisinį atstovą ar kitą asmenį, kuris atstovauja paslaugų teikėjui administraciniuose ir teismo procesuose, ir 5 straipsnio 3 dalies a punkte nurodytą informaciją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	paslaugų teikėju;
	a)	paslaugų teikėju, įskaitant 5 straipsnio 3 dalies a punkte nurodytą informaciją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Grégory Allione, Valérie Devaux, Stéphanie Yon-Courtin, Marie-Pierre Vedrenne, Sandro Gozi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	paslaugų teikėju;
	a)	paslaugų teikėju, įskaitant 5 straipsnio 3 dalies a punkte nurodytą informaciją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma, Francesco Torselli, Elena Donazzan, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	komandiruotu darbuotoju;
	b)	komandiruotais [...] darbuotojais, įskaitant numatomą aiškiai identifikuojamų komandiruotų darbuotojų skaičių, atliekamo darbo aprašymą, taip pat 5 straipsnio 3 dalies b ir c punktuose nurodytą informaciją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	komandiruotu darbuotoju;
	b)	komandiruotu [...] darbuotoju, įskaitant numatomą aiškiai identifikuojamų komandiruotų darbuotojų skaičių ir 5 straipsnio 3 dalies b ir c punktuose nurodytą informaciją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Grégory Allione, Valérie Devaux, Stéphanie Yon-Courtin, Marie-Pierre Vedrenne, Sandro Gozi</Members>
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<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	komandiruotu darbuotoju;
	b)	komandiruotu [...] darbuotoju, įskaitant numatomą aiškiai identifikuojamų komandiruotų darbuotojų skaičių ir 5 straipsnio 3 dalies b ir c punktuose nurodytą informaciją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Villy Søvndal, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	komandiruotu darbuotoju;
	b)	komandiruotu [...] darbuotoju, įskaitant numatomą aiškiai identifikuojamų komandiruotų darbuotojų skaičių ir 5 straipsnio 3 dalies b ir c punktuose nurodytą informaciją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Villy Søvndal, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	komandiravimo užduotimi;
	c)	komandiravimo užduotimi, įskaitant numatomą trukmę, numatomą komandiravimo pradžios ir pabaigos datą, paslaugų, kuriomis grindžiamas komandiravimas, pobūdį, kolektyvinį apgyvendinimą ir darbo sąlygas, taip pat 5 straipsnio 3 dalies d punkte nurodytą informaciją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma, Francesco Torselli, Elena Donazzan, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	komandiravimo užduotimi;
	c)	komandiravimo užduotimi, įskaitant numatomą trukmę, numatomą komandiravimo pradžios ir pabaigos datą, paslaugų, kuriomis grindžiamas komandiravimas, pobūdį, kolektyvinį apgyvendinimą ir darbo sąlygas, taip pat 5 straipsnio 3 dalies d punkte nurodytą informaciją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Grégory Allione, Valérie Devaux, Stéphanie Yon-Courtin, Marie-Pierre Vedrenne, Sandro Gozi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	komandiravimo užduotimi;
	c)	komandiravimo užduotimi, įskaitant numatomą trukmę, numatomą komandiravimo pradžios ir pabaigos datą, paslaugų, kuriomis grindžiamas komandiravimas, pobūdį ir 5 straipsnio 3 dalies d punkte nurodytą informaciją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	komandiravimo užduotimi;
	c)	komandiravimo užduotimi, įskaitant trukmę, komandiravimo pradžios ir pabaigos datą, paslaugų, kuriomis grindžiamas komandiravimas, pobūdį ir 5 straipsnio 3 dalies d punkte nurodytą informaciją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Grégory Allione, Valérie Devaux, Stéphanie Yon-Courtin, Marie-Pierre Vedrenne, Sandro Gozi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies d punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d)	kontaktiniu asmeniu ryšiams su kompetentingomis institucijomis palaikyti;
	d)	paslaugų teikėjo kontaktiniu asmeniu, kaip nurodyta Direktyvos 2014/67/ES 9 straipsnio 1 dalies e ir f punktuose, įskaitant 5 straipsnio 3 dalies e punkte nurodytą informaciją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma, Francesco Torselli, Elena Donazzan, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies d punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d)	kontaktiniu asmeniu ryšiams su kompetentingomis institucijomis palaikyti;
	d)	kontaktiniais asmenimis, nurodytais Direktyvos 2014/67/ES 9 straipsnio 1 dalies e ir f punktuose, įskaitant 5 straipsnio 3 dalies e punkte nurodytą informaciją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Jana Toom, Hristo Petrov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies d punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d)	kontaktiniu asmeniu ryšiams su kompetentingomis institucijomis palaikyti;
	d)	kontaktiniu asmeniu/asmenimis ryšiams palaikyti su priimančiosios valstybės narės kompetentingomis institucijomis arba atitinkamais socialiniais partneriais;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies d punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d)	kontaktiniu asmeniu ryšiams su kompetentingomis institucijomis palaikyti;
	d)	kontaktiniais asmenimis, minimais Direktyvos 2014/67/ES 9 straipsnio 1 dalies e ir f punktuose;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Villy Søvndal, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies d punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	d)	kontaktiniu asmeniu ryšiams su kompetentingomis institucijomis palaikyti;
	d)	kontaktiniais asmenimis, minimais Direktyvos 2014/67/ES 9 straipsnio 1 dalies e ir f punktuose;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma, Francesco Torselli, Elena Donazzan, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies e punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	e)	paslaugos gavėju.
	e)	paslaugos gavėju, įskaitant paslaugos gavėjo tapatybę ir jo kontaktinius duomenis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Villy Søvndal, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 dalies e punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	e)	paslaugos gavėju.
	e)	paslaugos gavėju, įskaitant paslaugos gavėjo tapatybę ir jo kontaktinius duomenis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma, Francesco Torselli, Elena Donazzan, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 1 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	1a.	Kai komandiravimą vykdo laikinojo įdarbinimo įmonė arba įdarbinimo agentūra, dvigubo ar grandininio komandiravimo atveju, kaip aprašyta Direktyvos 96/71/EB 1 straipsnio 3 dalies 1 ir 2 pastraipose, standartinėje formoje taip pat nurodoma su įmone laikinojo darbo naudotoja susijusi informacija, įskaitant įmonės laikinojo darbo naudotojos ir teisinio atstovo arba kito asmens, kuris atstovauja įmonei laikinojo darbo naudotojai administraciniuose ir teismo procesuose, tapatybę.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab, Pascal Arimont, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 2 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Komisija įgyvendinimo aktais nustato šio straipsnio 1 dalyje nurodytą standartinę formą. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 8 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Svenja Hahn, Jana Toom, Hristo Petrov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 2 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Komisija įgyvendinimo aktais nustato šio straipsnio 1 dalyje nurodytą standartinę formą. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 8 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros.
	2.	Komisija įgyvendinimo aktais nustato šio straipsnio 1 dalyje nurodytą standartinę formą. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 8 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros. Komisija tinkamai atsižvelgia į valstybių narių ekspertų grupės rekomendacijas dėl bendros elektroninės darbuotojų komandiravimo deklaracijos formos dėl atitinkamos informacijos, kuri turi būti pateikta tokioje formoje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Grégory Allione, Valérie Devaux, Stéphanie Yon-Courtin, Marie-Pierre Vedrenne, Sandro Gozi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 2 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Komisija įgyvendinimo aktais nustato šio straipsnio 1 dalyje nurodytą standartinę formą. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 8 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros.
	2.	Komisija įgyvendinimo aktais nustato šio straipsnio 1 dalyje nurodytą standartinę formą. Tie įgyvendinimo aktai rengiami konsultuojantis su atitinkamais Europos socialiniais partneriais ir priimami 8 straipsnio 2 dalyje nurodyta tvarka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 2 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Komisija įgyvendinimo aktais nustato šio straipsnio 1 dalyje nurodytą standartinę formą. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 8 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros.
	2.	Priede pateikiama standartinė forma su bendru būtiniausių reikalavimų rinkiniu, kaip nurodyta šio straipsnio 1 dalyje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Danielsson, Marc Angel, Gabriele Bischoff, Marianne Vind, Vivien Costanzo, Vilija Blinkevičiūtė, Brando Benifei, Marit Maij, Laura Ballarín Cereza, Adnan Dibrani, Idoia Mendia, Alicia Homs Ginel, Elisabeth Grossmann, François Kalfon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 2 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Komisija įgyvendinimo aktais nustato šio straipsnio 1 dalyje nurodytą standartinę formą. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 8 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros.
	2.	Komisijai suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus pagal 7 straipsnio a punktą, keičiant šio straipsnio 1 dalyje nurodytą standartinę formą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Villy Søvndal, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 2 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Komisija įgyvendinimo aktais nustato šio straipsnio 1 dalyje nurodytą standartinę formą. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 8 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros.
	2.	Komisijai suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus pagal 7 straipsnio a punktą, keičiant šio straipsnio 1 dalyje nurodytą standartinę formą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Kruis, Rachel Blom, Elisabeth Dieringer, Filip Turek, Marie Dauchy, Mélanie Disdier, Séverine Werbrouck</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 2 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Komisija įgyvendinimo aktais nustato šio straipsnio 1 dalyje nurodytą standartinę formą. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 8 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros.
	2.	Šio straipsnio 1 dalyje nurodytą standartinę formą nustato koordinuotas tinklas, skirtas darbuotojų komandiravimui stebėti, kaip nurodyta 4a straipsnyje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 3 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	3.	Valstybė narė, kuri pasirenka naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją.
	3.	Valstybė narė, pasirinkusi naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti naudotis papildoma informacija, nei nurodyta standartinėje formoje, su sąlyga, kad papildomi informacijos punktai atitinka Direktyvos 2014/67/ES 9 straipsnio 1 dalį, ir apie tai informuoja Komisiją. Galimybė naudotis papildomais informaciniais punktais gali būti taikoma tik konkretiems sektoriams. Gavusi valstybės narės pranešimą, Komisija nepagrįstai nedelsdama padaro būtinus valstybės narės nacionalinės formos pakeitimus viešoje sąsajoje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Grégory Allione, Valérie Devaux, Stéphanie Yon-Courtin, Marie-Pierre Vedrenne, Sandro Gozi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 3 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	3.	Valstybė narė, kuri pasirenka naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją.
	3.	Valstybė narė, kuri savanoriškai pasirenka naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją. Šiuo pagrindu Komisija pakeičia atitinkamai valstybei narei skirtą standartinę formą 8 straipsnio 2 dalyje nurodyta tvarka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma, Francesco Torselli, Elena Donazzan, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 3 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	3.	Valstybė narė, kuri pasirenka naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją.
	3.	Valstybė narė, kuri nusprendė naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją. Remdamasi šia informacija, Komisija pakeičia atitinkamai valstybei narei skirtą standartinę formą 8 straipsnio 2 dalyje nurodyta tvarka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arba Kokalari, Andrea Wechsler, Angelika Winzig, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 3 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	3.	Valstybė narė, kuri pasirenka naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją.
	3.	Valstybė narė, kuri pasirenka naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją. Tačiau valstybė narė nereikalauja papildomos privalomos informacijos ar dokumentų, išskyrus standartinę formą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Villy Søvndal, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 3 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	3.	Valstybė narė, kuri pasirenka naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją.
	3.	Valstybė narė, kuri pasirenka naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją. Galimybė pasirinkti mažiau informacijos centrų gali būti taikoma tik konkretiems darbo rinkos sektoriams.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Danielsson, Marc Angel, Gabriele Bischoff, Marianne Vind, Vivien Costanzo, Vilija Blinkevičiūtė, Brando Benifei, Marit Maij, Laura Ballarín Cereza, Adnan Dibrani, Idoia Mendia, Alicia Homs Ginel, Elisabeth Grossmann, François Kalfon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 3 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	3.	Valstybė narė, kuri pasirenka naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją.
	3.	Valstybė narė, kuri pasirenka naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją. Galimybė naudotis mažiau informacinių punktų gali būti taikoma tik konkretiems darbo rinkos sektoriams.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Svenja Hahn, Jana Toom, Hristo Petrov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 3 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	3.	Valstybė narė, kuri pasirenka naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją.
	3.	Valstybė narė gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 3 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	3.	Valstybė narė, kuri pasirenka naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją.
	3.	Valstybė narė gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 3 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	3.	Valstybė narė, kuri pasirenka naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją.
	3.	Valstybė narė gali nuspręsti neprašyti visos standartinėje formoje pateiktos informacijos ir atitinkamai informuoja Komisiją.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Villy Søvndal, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 3 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	3a.	Valstybė narė, pasirinkusi naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti pasinaudoti papildoma informacija, vykdydama veiksmingą direktyvų 2014/67/ES ir 96/71/EB prievolių vykdymo stebėseną pagal Direktyvos 2014/67/ES 9 straipsnio 1 dalį.

	
	Gavusi valstybės narės pranešimą, Komisija nepagrįstai nedelsdama padaro būtinus pakeitimus atitinkamos valstybės narės viešoje sąsajoje.Valstybė narė papildomą informaciją gali naudoti tik tam tikruose darbo rinkos sektoriuose.

	
	Įgyvendindama atitinkamos valstybės narės viešųjų sąsajų pakeitimus, Komisija siekia užtikrinti, kad dviejų ar daugiau valstybių narių naudojamų papildomų informacijos punktų formatas būtų suderintas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Danielsson, Marc Angel, Gabriele Bischoff, Marianne Vind, Vivien Costanzo, Vilija Blinkevičiūtė, Brando Benifei, Marit Maij, Laura Ballarín Cereza, Adnan Dibrani, Idoia Mendia, Alicia Homs Ginel, Elisabeth Grossmann, François Kalfon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 3 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	3a.	Valstybė narė, pasirinkusi naudotis viešąja sąsaja, gali nuspręsti pasinaudoti papildoma informacija standartinėje formoje, vykdydama veiksmingą direktyvų 2014/67/ES ir 96/71/EB prievolių vykdymo stebėseną pagal Direktyvos 2014/67/ES 9 straipsnio 1 dalį.

	
	Gavusi valstybės narės pranešimą, Komisija nepagrįstai nedelsdama padaro būtinus pakeitimus atitinkamos valstybės narės standartinėje formoje.Valstybė narė papildomą informaciją gali naudoti tik tam tikruose darbo rinkos sektoriuose.

	
	Įgyvendindama atitinkamos valstybės narės standartinių formų pakeitimus, Komisija siekia užtikrinti, kad dviejų ar daugiau valstybių narių naudojamų papildomų informacijos punktų formatas būtų suderintas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	Valstybės narės gali teikti Komisijai pasiūlymus dėl standartinės formos dalinio (-ių) pakeitimo (-ų). Komisija tokius pasiūlymus išnagrinėja, kad prireikus galėtų iš dalies pakeisti standartinę formą.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Grégory Allione, Valérie Devaux, Stéphanie Yon-Courtin, Marie-Pierre Vedrenne, Sandro Gozi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	Valstybės narės gali teikti Komisijai pasiūlymus dėl standartinės formos dalinio (-ių) pakeitimo (-ų). Komisija tokius pasiūlymus išnagrinėja, kad prireikus galėtų iš dalies pakeisti standartinę formą.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Villy Søvndal, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	Valstybės narės gali teikti Komisijai pasiūlymus dėl standartinės formos dalinio (-ių) pakeitimo (-ų). Komisija tokius pasiūlymus išnagrinėja, kad prireikus galėtų iš dalies pakeisti standartinę formą.
	4.	Bet kuri valstybė narė gali teikti Komisijai pagrįstus pasiūlymus dėl standartinės formos dalinio (-ių) pakeitimo (-ų). Komisija tokius pasiūlymus išnagrinėja nedelsiant, kad, kai tikslinga, galėtų pakeisti standartinę formą. Jei Komisija mano, kad valstybės narės pasiūlytas pakeitimas yra nepagrįstas arba neproporcingas, ji per pagrįstą laikotarpį pateikia valstybei narei pagrįstą paaiškinimą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arba Kokalari, Andrea Wechsler, Angelika Winzig, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	Valstybės narės gali teikti Komisijai pasiūlymus dėl standartinės formos dalinio (-ių) pakeitimo (-ų). Komisija tokius pasiūlymus išnagrinėja, kad prireikus galėtų iš dalies pakeisti standartinę formą.
	4.	Valstybės narės gali teikti Komisijai pasiūlymus dėl standartinės formos dalinio (-ių) pakeitimo (-ų). Komisija išnagrinėja tokius pasiūlymus ir atlieka poveikio vertinimą, užtikrindama, kad visais pakeitimais būtų remiamas konkurencingumas, sudaromos palankesnės sąlygos teikti paslaugas, didinamas laisvas darbuotojų judėjimas vidaus rinkoje ir nepadidinama administracinė našta, prireikus iš dalies pakeičiant standartinę formą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Jana Toom, Hristo Petrov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	Valstybės narės gali teikti Komisijai pasiūlymus dėl standartinės formos dalinio (-ių) pakeitimo (-ų). Komisija tokius pasiūlymus išnagrinėja, kad prireikus galėtų iš dalies pakeisti standartinę formą.
	4.	Valstybės narės gali teikti Komisijai pasiūlymus dėl standartinės formos dalinio (-ių) pakeitimo (-ų). Komisija tokius pasiūlymus išnagrinėja, kad prireikus galėtų iš dalies pakeisti standartinę formą. Jei Komisija nusprendžia nesiūlyti siūlomo (-ų) pakeitimo (-ų), ji pateikia valstybei narei pagrįstą atsakymą, kuriame nurodo savo sprendimo pagrindimą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab, Pascal Arimont, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	Valstybės narės gali teikti Komisijai pasiūlymus dėl standartinės formos dalinio (-ių) pakeitimo (-ų). Komisija tokius pasiūlymus išnagrinėja, kad prireikus galėtų iš dalies pakeisti standartinę formą.
	4.	Valstybės narės gali prašyti Komisijos išankstinio leidimo papildyti I priede nustatytą standartinę formą papildomais duomenų vienetais.  Komisija išnagrinėja tokius prašymus, siekdama prireikus iš dalies pakeisti standartinę formą, įvertinusi prašomų naujų duomenų vienetų proporcingumą ir pagrįstumą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma, Francesco Torselli, Elena Donazzan, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	Valstybės narės gali teikti Komisijai pasiūlymus dėl standartinės formos dalinio (-ių) pakeitimo (-ų). Komisija tokius pasiūlymus išnagrinėja, kad prireikus galėtų iš dalies pakeisti standartinę formą.
	4.	Bet kuri valstybė narė gali teikti Komisijai pasiūlymus dėl standartinės formos pakeitimo (-ų), paaiškindama tokio pasiūlymo priežastis. Komisija per pagrįstą laikotarpį išnagrinėja tokius pasiūlymus ir 2 dalyje nurodyta tvarka pateikia įgyvendinimo akto, kuriuo iš dalies keičiama standartinė forma, projektą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabelle Le Callennec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	Valstybės narės gali teikti Komisijai pasiūlymus dėl standartinės formos dalinio (-ių) pakeitimo (-ų). Komisija tokius pasiūlymus išnagrinėja, kad prireikus galėtų iš dalies pakeisti standartinę formą.
	4.	Valstybės narės gali teikti Komisijai pasiūlymus dėl dalinio (-ių) pakeitimo (-ų), kad būtų atsižvelgta į konkrečią kiekvienos valstybės narės padėtį ir nacionalinę teisę. Komisija tokius pasiūlymus išnagrinėja, kad prireikus galėtų iš dalies pakeisti standartinę formą.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Danielsson, Marc Angel, Gabriele Bischoff, Marianne Vind, Vivien Costanzo, Vilija Blinkevičiūtė, Brando Benifei, Marit Maij, Laura Ballarín Cereza, Adnan Dibrani, Idoia Mendia, Alicia Homs Ginel, Elisabeth Grossmann, François Kalfon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	Valstybės narės gali teikti Komisijai pasiūlymus dėl standartinės formos dalinio (-ių) pakeitimo (-ų). Komisija tokius pasiūlymus išnagrinėja, kad prireikus galėtų iš dalies pakeisti standartinę formą.
	4.	Bet kuri valstybė narė gali teikti Komisijai pasiūlymus dėl standartinės formos pakeitimo (-ų), paaiškindama tokio pasiūlymo priežastis. Komisija tokius pasiūlymus išnagrinėja per pagrįstą laikotarpį, kad, kai tikslinga, galėtų pakeisti standartinę formą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab, Pascal Arimont, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Komisija, remdamasi valstybės narės pasiūlymu arba savo iniciatyva, gali pasiūlyti iš dalies pakeisti standartinę formą šio straipsnio 2 dalyje nurodyta tvarka.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Komisija, remdamasi valstybės narės pasiūlymu arba savo iniciatyva, gali pasiūlyti iš dalies pakeisti standartinę formą šio straipsnio 2 dalyje nurodyta tvarka.
	Išbraukta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Grégory Allione, Valérie Devaux, Stéphanie Yon-Courtin, Marie-Pierre Vedrenne, Sandro Gozi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Komisija, remdamasi valstybės narės pasiūlymu arba savo iniciatyva, gali pasiūlyti iš dalies pakeisti standartinę formą šio straipsnio 2 dalyje nurodyta tvarka.
	5.	Prireikus, laikydamasi 1 dalies, remdamasi valstybės narės pasiūlymu arba savo iniciatyva, Komisija iš dalies pakeičia standartinę formą, pateikdama įgyvendinimo akto projektą pagal nacionalinės teisės aktus ir 2 dalyje nurodytą procedūrą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Kruis, Rachel Blom, Elisabeth Dieringer, Filip Turek, Marie Dauchy, Mélanie Disdier, Séverine Werbrouck</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Komisija, remdamasi valstybės narės pasiūlymu arba savo iniciatyva, gali pasiūlyti iš dalies pakeisti standartinę formą šio straipsnio 2 dalyje nurodyta tvarka.
	5.	Straipsnyje nurodytas suderintas darbuotojų komandiravimo stebėsenos tinklas vienos ar daugiau valstybių narių prašymu arba savo iniciatyva gali peržiūrėti ir priimti standartinės formos pakeitimus, kad pritaikytų ją prie kintančių administracinių poreikių ar nacionalinių aplinkybių.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Villy Søvndal, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Komisija, remdamasi valstybės narės pasiūlymu arba savo iniciatyva, gali pasiūlyti iš dalies pakeisti standartinę formą šio straipsnio 2 dalyje nurodyta tvarka.
	5.	Komisija, remdamasi valstybės narės pasiūlymu arba savo iniciatyva, gali pateikti deleguotojo akto dėl standartinės formos pakeitimo projektą šio straipsnio 2 dalyje nurodyta tvarka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Danielsson, Marc Angel, Gabriele Bischoff, Marianne Vind, Vivien Costanzo, Vilija Blinkevičiūtė, Brando Benifei, Marit Maij, Laura Ballarín Cereza, Adnan Dibrani, Idoia Mendia, Alicia Homs Ginel, Elisabeth Grossmann, François Kalfon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Komisija, remdamasi valstybės narės pasiūlymu arba savo iniciatyva, gali pasiūlyti iš dalies pakeisti standartinę formą šio straipsnio 2 dalyje nurodyta tvarka.
	5.	Komisija, remdamasi valstybės narės pasiūlymu arba savo iniciatyva, gali pateikti deleguotojo akto dėl standartinės formos pakeitimo projektą šio straipsnio 2 dalyje nurodyta tvarka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabelle Le Callennec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Komisija, remdamasi valstybės narės pasiūlymu arba savo iniciatyva, gali pasiūlyti iš dalies pakeisti standartinę formą šio straipsnio 2 dalyje nurodyta tvarka.
	5.	Komisija, remdamasi valstybės narės pasiūlymu, gali pasiūlyti iš dalies pakeisti standartinę formą šio straipsnio 2 dalyje nurodyta tvarka.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Chiara Gemma, Francesco Torselli, Elena Donazzan, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Komisija, remdamasi valstybės narės pasiūlymu arba savo iniciatyva, gali pasiūlyti iš dalies pakeisti standartinę formą šio straipsnio 2 dalyje nurodyta tvarka.
	5.	Komisija, savo iniciatyva, gali pateikti įgyvendinimo akto dėl standartinės formos pakeitimo projektą šio straipsnio 2 dalyje nurodyta tvarka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arba Kokalari, Andrea Wechsler, Angelika Winzig, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 straipsnio 5 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	5a.	Standartinė forma peržiūrima kas trejus metus, pirmenybę teikiant supaprastinimui ir administracinės naštos mažinimui, technologinei plėtrai ir naudotojų grįžtamajai informacijai, užtikrinant, kad ji ir toliau atitiktų pradinį jos tikslą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Kruis, Rachel Blom, Elisabeth Dieringer, Filip Turek, Marie Dauchy, Mélanie Disdier, Séverine Werbrouck</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>4 a straipsnis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	4a straipsnis	

	
	Koordinuotas darbuotojų komandiravimo stebėsenos tinklas

	
	1. Siekdamos supaprastinti darbuotojus komandiruojančioms įmonėms ir valdžios institucijoms, atsakingoms už tokių deklaracijų tvarkymą, taikomas administracines procedūras, taip pat palengvinti kontrolę, sustiprinti veiksmingą valstybių narių vykdomą Sąjungos ir nacionalinės teisės aktų dėl komandiruotų darbuotojų apsaugos laikymosi stebėseną, padidinti skaidrumą ir skatinti kompetentingų nacionalinių institucijų administracinį bendradarbiavimą, valstybės narės sukuria koordinuotą nacionalinių institucijų, atsakingų už darbuotojų komandiravimo stebėseną, tinklą.

	
	2. Koordinuojamą tinklą sudaro kiekvienos valstybės narės kompetentingų nacionalinių institucijų atstovas.

	
	3. Koordinuojamas tinklas ne vėliau kaip ... nustato 4 straipsnio 1 dalyje nurodytą standartinę formą iki [6 mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo dienos].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Siekiant 1 straipsnyje nustatytų tikslų, viešojoje sąsajoje gali būti tvarkomi 2 ir 3 dalyse nurodyti asmens duomenys.
	1.	Siekiant 1 straipsnyje nustatytų tikslų, viešojoje sąsajoje gali būti tvarkomi 2 ir 3 dalyse nurodyti asmens duomenys ir paskirta IMI saugykla.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak, Villy Søvndal</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 1 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Siekiant 1 straipsnyje nustatytų tikslų, viešojoje sąsajoje gali būti tvarkomi 2 ir 3 dalyse nurodyti asmens duomenys.
	1.	Siekiant 1 straipsnyje nustatytų tikslų, viešojoje sąsajoje gali būti tvarkomi 2 ir 3 dalyse nurodyti asmens duomenys ir paskirta IMI saugykla.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak, Villy Søvndal</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	viešosios sąsajos saugumo ir prieinamumo užtikrinimu;
	a)	viešosios sąsajos bei IMI saugyklos saugumo ir prieinamumo užtikrinimu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies a punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	a)	viešosios sąsajos saugumo ir prieinamumo užtikrinimu;
	a)	viešosios sąsajos bei IMI saugyklos saugumo ir prieinamumo užtikrinimu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 2 dalies a a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	aa)	kitos valstybės narės, į kurias tuo pačiu laikotarpiu komandiruotas darbuotojas;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Svenja Hahn, Jana Toom, Hristo Petrov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 3 dalies b punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	b)	komandiruoto darbuotojo tapatybės duomenis;
	b)	komandiruotų darbuotojų tapatybės duomenis;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Svenja Hahn, Jana Toom, Hristo Petrov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 3 dalies c punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	c)	elektroninio pranešimo adresą, pvz., pašto adresą, kuriuo komandiruotas darbuotojas informuojamas apie tai, kad buvo pateikta to darbuotojo deklaracija;
	c)	elektroninio pranešimo adresą, pvz., e.pašto adresą, kuriuo komandiruotas darbuotojas informuojamas apie tai, kad buvo pateikta to darbuotojo deklaracija;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Jana Toom, Hristo Petrov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 3 dalies d a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	(da)	kontaktiniu asmens/asmenų ryšiams palaikyti su priimančiosios valstybės narės kompetentingomis institucijomis arba atitinkamais socialiniais partneriais tapatybę ir kontaktinius duomenis;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak, Villy Søvndal</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 3 dalies e punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	e)	paslaugų teikėjo kontaktinio asmens tapatybės ir kontaktinius duomenis.
	e)	paslaugų teikėjo kontaktinių asmenų tapatybė ir kontaktiniai duomenys pagal Direktyvos 2014/67/ES 9 straipsnio 1 dalies e ir f punktus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 3 dalies e punktas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	e)	paslaugų teikėjo kontaktinio asmens tapatybės ir kontaktinius duomenis.
	e)	paslaugų teikėjo kontaktinių asmenų tapatybė ir kontaktiniai duomenys pagal Direktyvos 2014/67/ES 9 straipsnio 1 dalies e ir f punktus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Danielsson, Marc Angel, Gabriele Bischoff, Marianne Vind, Vivien Costanzo, Vilija Blinkevičiūtė, Brando Benifei, Marit Maij, Laura Ballarín Cereza, Adnan Dibrani, Idoia Mendia, Alicia Homs Ginel, Elisabeth Grossmann, François Kalfon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 3 dalies e a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ea)	viešajai sąskaitai pateiktuose dokumentuose esančius asmens duomenis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak, Villy Søvndal</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 3 dalies e a punktas (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	ea)	į viešąją sąsają įkeltuose dokumentuose esančius asmens duomenis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 4 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	4.	Jeigu valstybė narė komandiravimo deklaracijas papildomai gauna per viešąją sąsają savo nacionalinėje galinėje sistemoje, kompetentinga nacionalinė institucija laikoma duomenų valdytoja pagal Reglamento (ES) 2016/679 4 straipsnio 7 dalį, kiek tai susiję su šiose komandiravimo deklaracijose pateiktų asmens duomenų tvarkymu.
	4.	Jeigu valstybė narė komandiravimo deklaracijas papildomai gauna per viešąją sąsają savo nacionalinėje galinėje sistemoje, kompetentinga nacionalinė institucija laikoma duomenų valdytoja pagal Reglamento (ES) 2016/679 4 straipsnio 7 dalį, kiek tai susiję su šiose komandiravimo deklaracijose pateiktų asmens duomenų tvarkymu, be standartinėje formoje nurodytų reikalavimų pateikti papildomą informaciją.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak, Villy Søvndal</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Viešojoje sąsajoje užtikrinama, kad su komandiravimu susijusi informacija, pateikta per tą viešąją sąsają, būtų automatiškai ištrinta praėjus 36 mėnesiams nuo komandiravimo laikotarpio pabaigos dienos.
	5.	Viešojoje sąsajoje užtikrinama, kad su komandiravimu susijusi informacija, pateikta per tą viešąją sąsają, būtų automatiškai ištrinta praėjus 10 metų nuo komandiravimo laikotarpio pabaigos dienos, išskyrus atvejus, kai ta informacija vis dar reikalinga tais tikslais, kuriais ji buvo surinkta ir tvarkoma. Tai taip pat taikoma pateiktai informacijai, nors valstybė narė galėjo nuspręsti nebenaudoti viešosios sąsajos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Viešojoje sąsajoje užtikrinama, kad su komandiravimu susijusi informacija, pateikta per tą viešąją sąsają, būtų automatiškai ištrinta praėjus 36 mėnesiams nuo komandiravimo laikotarpio pabaigos dienos.
	5.	Viešojoje sąsajoje užtikrinama, kad su komandiravimu susijusi informacija, pateikta per tą viešąją sąsają, būtų automatiškai ištrinta praėjus 10 metų nuo komandiravimo laikotarpio pabaigos dienos. Tai taip pat taikoma pateiktai informacijai, kai valstybė narė galėjo nuspręsti nebenaudoti viešosios sąsajos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Svenja Hahn, Jana Toom, Hristo Petrov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Viešojoje sąsajoje užtikrinama, kad su komandiravimu susijusi informacija, pateikta per tą viešąją sąsają, būtų automatiškai ištrinta praėjus 36 mėnesiams nuo komandiravimo laikotarpio pabaigos dienos.
	5.	Viešojoje sąsajoje užtikrinama, kad su komandiravimu susijusi informacija ir dokumentai, pateikti per tą viešąją sąsają, būtų automatiškai ištrinti praėjus 24 mėnesiams nuo komandiravimo laikotarpio pabaigos dienos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 5 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	5.	Viešojoje sąsajoje užtikrinama, kad su komandiravimu susijusi informacija, pateikta per tą viešąją sąsają, būtų automatiškai ištrinta praėjus 36 mėnesiams nuo komandiravimo laikotarpio pabaigos dienos.
	5.	Viešojoje sąsajoje užtikrinama, kad su komandiravimu susijusi informacija, pateikta per tą viešąją sąsają, būtų automatiškai ištrinta praėjus 48 mėnesiams nuo komandiravimo laikotarpio pabaigos dienos.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 6 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	6.	Viešojoje sąsajoje turi būti įmanoma ištrinti visus joje ir paslaugų teikėjų paskyrose saugomus duomenis, kai tokių duomenų nebereikia naudoti tais tikslais, dėl kurių jie buvo surinkti ir tvarkomi.
	6.	Viešojoje sąsajoje turi būti įmanoma ištrinti visus joje ir paslaugų teikėjų paskyrose saugomus duomenis, kai tokių duomenų nebereikia naudoti tais tikslais, dėl kurių jie buvo surinkti ir tvarkomi, arba komandiruoto darbuotojo prašymu.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Danielsson, Marc Angel, Gabriele Bischoff, Marianne Vind, Vivien Costanzo, Vilija Blinkevičiūtė, Brando Benifei, Marit Maij, Laura Ballarín Cereza, Adnan Dibrani, Idoia Mendia, Alicia Homs Ginel, Elisabeth Grossmann, François Kalfon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 6 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	6.	Viešojoje sąsajoje turi būti įmanoma ištrinti visus joje ir paslaugų teikėjų paskyrose saugomus duomenis, kai tokių duomenų nebereikia naudoti tais tikslais, dėl kurių jie buvo surinkti ir tvarkomi.
	6.	Viešojoje sąsajoje turi būti įmanoma ištrinti visus joje ir paslaugų teikėjų paskyrose saugomus duomenis ir dokumentus, kai tokių duomenų nebereikia naudoti tais tikslais, dėl kurių jie buvo surinkti ir tvarkomi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 8 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	8.	Valstybė narė gali leisti kompetentingai nacionalinei institucijai teikti nacionaliniams socialiniams partneriams kitais nei per IMI būdais atitinkamą IMI turimą informaciją tiek, kiek tai būtina tik siekiant patikrinti, ar laikomasi komandiravimo taisyklių, ir laikantis nacionalinės teisės ir praktikos, su sąlyga, kad informacija yra susijusi su komandiravimu į atitinkamos valstybės narės teritoriją.
	8.	Pagal nacionalinę teisę ir praktiką valstybė narė gali leisti nacionalinėms kompetentingoms institucijoms pateikti nacionaliniams socialiniams partneriams ir jų vardu veikiančioms įstaigoms, taip pat kitiems vykdymo užtikrinimo funkciją vykdantiems subjektams, įskaitant vietos, regionines ir nacionalines valdžios institucijas bei nacionalinius sektorinius paritetinius fondus, aktualią informaciją, kuria buvo dalijamasi per IMI. Atitinkama informacija šiems subjektams teikiama kitomis nei IMI priemonėmis, jei to reikia siekiant patikrinti, ar laikomasi komandiravimo taisyklių, taikytinų kolektyvinių sutarčių ir nacionalinės teisės bei praktikos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak, Villy Søvndal</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>5 straipsnio 8 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	8.	Valstybė narė gali leisti kompetentingai nacionalinei institucijai teikti nacionaliniams socialiniams partneriams kitais nei per IMI būdais atitinkamą IMI turimą informaciją tiek, kiek tai būtina tik siekiant patikrinti, ar laikomasi komandiravimo taisyklių, ir laikantis nacionalinės teisės ir praktikos, su sąlyga, kad informacija yra susijusi su komandiravimu į atitinkamos valstybės narės teritoriją.
	8.	Valstybė narė gali leisti kompetentingoms nacionalinėms institucijoms kitomis priemonėmis nei IMI pateikti nacionaliniams socialiniams partneriams ir jų vardu veikiančioms įstaigoms, taip pat kitiems vykdymo užtikrinimo funkciją vykdantiems subjektams, įskaitant vietos, regionines ir nacionalines institucijas, atitinkamą informaciją, esančią IMI saugykloje, kad būtų galima patikrinti, ar laikomasi komandiravimo taisyklių ir taikytinų kolektyvinių sutarčių.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Danielsson, Marc Angel, Gabriele Bischoff, Marianne Vind, Vivien Costanzo, Vilija Blinkevičiūtė, Brando Benifei, Marit Maij, Laura Ballarín Cereza, Adnan Dibrani, Idoia Mendia, Alicia Homs Ginel, Elisabeth Grossmann, François Kalfon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio pavadinimas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Pateiktos informacijos tvarkymas per IMI
	Pateiktos informacijos ir dokumentų tvarkymas per IMI


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Villy Søvndal, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Per viešąją sąsają pateikta informacija IMI sistemoje pateikiama priimančiosios valstybės narės atsakingoms kompetentingoms institucijoms, kad būtų pasiekti 1 straipsnyje nustatyti tikslai.
	Per viešąją sąsają pateikta informacija ir įkelti dokumentai IMI sistemoje pateikiami priimančiosios valstybės narės atsakingoms kompetentingoms institucijoms, kad būtų pasiekti 1 straipsnyje nustatyti tikslai.

	
	Jos įgaliojimų vykdymo pagal Reglamento 2019/1149 4 straipsnį tikslais, kiek tie įgaliojimai susiję su valstybių narių bendradarbiavimu ir keitimusi informacija, suderintų ir bendrų patikrinimų, analizės ir rizikos vertinimų koordinavimu ir rėmimu, informacija IMI saugykloje taip pat turėtų būti prieinama Europos darbo institucijai.

	
	Komisija įdiegia reikiamas funkcijas IMI saugykloje, siekdama užtikrinti, kad per viešąją sąsają pateikta informacija taip pat galėtų būti naudojama duomenų agregavimo ir gavybos tikslais, siekiant pagerinti komandiravimo statistinių duomenų tikslumą ir rizikos analizę, susijusią su komandiravimo modeliais vidaus rinkoje. Komisija yra atsakinga už IMI saugyklos sukūrimą, techninę priežiūrą ir eksploatavimą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Per viešąją sąsają pateikta informacija IMI sistemoje pateikiama priimančiosios valstybės narės atsakingoms kompetentingoms institucijoms, kad būtų pasiekti 1 straipsnyje nustatyti tikslai.
	Per viešąją sąsają pateikta informacija IMI sistemoje pateikiama priimančiosios valstybės narės atsakingoms kompetentingoms institucijoms, kad būtų pasiekti 1 straipsnyje nustatyti tikslai. Administracinio bendradarbiavimo ir tarpvalstybinio vykdymo užtikrinimo tikslais IMI saugykloje esanti informacija taip pat turi būti prieinama dalyvaujančioms valstybėms narėms.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Danielsson, Marc Angel, Gabriele Bischoff, Marianne Vind, Vivien Costanzo, Vilija Blinkevičiūtė, Brando Benifei, Marit Maij, Laura Ballarín Cereza, Adnan Dibrani, Idoia Mendia, Alicia Homs Ginel, Elisabeth Grossmann, François Kalfon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Per viešąją sąsają pateikta informacija IMI sistemoje pateikiama priimančiosios valstybės narės atsakingoms kompetentingoms institucijoms, kad būtų pasiekti 1 straipsnyje nustatyti tikslai.
	Per viešąją sąsają pateikta informacija ir dokumentai IMI sistemoje pateikiami priimančiosios valstybės narės atsakingoms kompetentingoms institucijoms, kad būtų pasiekti 1 straipsnyje nustatyti tikslai.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 a pastraipa (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	Siekiant nustatyti su komandiravimo modeliais susijusią riziką ir piktnaudžiavimą, pavyzdžiui, aptikti pašto dėžutės modelius ir melagingą komandiravimą, ir siekiant įgyvendinti Direktyvos 2014/67/ES 4 straipsnio tikslus, techninėmis funkcijomis sudaromos sąlygos nacionalinėms dalyvaujančių valstybių narių kompetentingoms institucijoms ir subjektams, nurodytiems Direktyvos 2014/67/ES 5 straipsnio 8 dalyje, rinkti, analizuoti ir daryti kryžmines nuorodas į informaciją, pateiktą per viešąją sąsają, įskaitant duomenų agregavimą ir duomenų gavybą, teikiant Direktyvos 2014/67/ES 6 straipsnyje nustatytą savitarpio pagalbą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Grégory Allione, Valérie Devaux, Stéphanie Yon-Courtin, Marie-Pierre Vedrenne, Sandro Gozi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 a pastraipa (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	Per viešąją sąsają pateikta informacija IMI sistemoje pateikiama valstybės narės, kurioje paslaugų teikėjas įsisteigęs, atsakingoms kompetentingoms institucijoms, kad būtų užtikrintas veiksmingas valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinis bendradarbiavimas pagal Direktyvą 2014/67/ES.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 b pastraipa (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	Jos įgaliojimų vykdymo pagal Reglamento 2019/1149 4 straipsnį tikslais, kiek tie įgaliojimai susiję su valstybių narių bendradarbiavimu ir keitimusi informacija, suderintų ir bendrų patikrinimų, analizės ir rizikos vertinimų koordinavimu ir rėmimu, informacija IMI saugykloje taip pat turėtų būti prieinama Europos darbo institucijai.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>6 straipsnio 1 c pastraipa (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	Komisija įdiegia reikiamas funkcijas IMI saugykloje, siekdama užtikrinti, kad per viešąją sąsają pateikta informacija taip pat galėtų būti naudojama duomenų agregavimo ir gavybos tikslais, siekiant pagerinti komandiravimo statistinių duomenų tikslumą ir rizikos analizę, susijusią su komandiravimo modeliais vidaus rinkoje. Komisija yra atsakinga už IMI saugyklos sukūrimą, techninę priežiūrą ir eksploatavimą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Danielsson, Marc Angel, Gabriele Bischoff, Marianne Vind, Vivien Costanzo, Vilija Blinkevičiūtė, Brando Benifei, Marit Maij, Laura Ballarín Cereza, Adnan Dibrani, Idoia Mendia, Alicia Homs Ginel, Elisabeth Grossmann, François Kalfon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>7 a straipsnis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	7a straipsnis	

	
	Įgaliojimų delegavimas

	
	1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje nustatytomis sąlygomis.

	
	2. 4 straipsnio 2 dalyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami ... metų laikotarpiui nuo ... [pagrindinio teisėkūros procedūra priimamo akto įsigaliojimo data arba bet kuri kita abiejų teisės aktų leidėjų nustatyta data]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki … metų laikotarpio pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio pabaigos.

	
	3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 4 straipsnio 2 dalyje nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui.

	
	4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės narės paskirtais socialiniais partneriais ir ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais.

	
	5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos Parlamentui ir Tarybai.

	
	6. Pagal 4 straipsnio 2 dalį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas [dviem mėnesiais].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Kruis, Rachel Blom, Elisabeth Dieringer, Filip Turek, Marie Dauchy, Mélanie Disdier, Séverine Werbrouck</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>8 straipsnis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	8 straipsnis	
	Išbraukta.

	Komiteto procedūra
	

	1. Komisijai padeda komitetas. Tas komitetas – tai komitetas, kaip nustatyta Reglamente (ES) Nr. 182/2011.
	

	2. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Reglamento (ES) Nr. 182/2011 4 straipsnis.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>8 straipsnis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	8 straipsnis	
	Išbraukta.

	Komiteto procedūra
	

	1. Komisijai padeda komitetas. Tas komitetas – tai komitetas, kaip nustatyta Reglamente (ES) Nr. 182/2011.
	

	2. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Reglamento (ES) Nr. 182/2011 4 straipsnis.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak, Villy Søvndal</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>8 straipsnio pavadinimas</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Komiteto procedūra
	Įgaliojimų delegavimas


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak, Villy Søvndal</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>8 straipsnio 1 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1.	Komisijai padeda komitetas. Tas komitetas – tai komitetas, kaip nustatyta Reglamente (ES) Nr. 182/2011.
	1.	Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje nustatytomis sąlygomis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak, Villy Søvndal</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>8 straipsnio 1 a dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	1a.	Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 4 straipsnio 2 dalyje nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak, Villy Søvndal</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>8 straipsnio 1 b dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	1b.	Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak, Villy Søvndal</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>8 straipsnio 1 c dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	1c.	Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos Parlamentui ir Tarybai.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak, Villy Søvndal</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>8 straipsnio 1 d dalis (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	1d.	Pagal 4 straipsnio 2 dalį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas [dviem mėnesiais].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak, Villy Søvndal</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>8 straipsnio 2 dalis</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	2.	Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Reglamento (ES) Nr. 182/2011 4 straipsnis.
	2.	4 straipsnio 2 dalyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami ketverių metų laikotarpiui nuo ... [pagrindinio teisėkūros procedūra priimamo akto įsigaliojimo data arba bet kuri kita abiejų teisės aktų leidėjų nustatyta data]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki ketverių metų laikotarpio pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio pabaigos.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kim Van Sparrentak, Villy Søvndal</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}Verts/EFA frakcijos vardu</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>9 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Komisija iki [penkeri metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, ir remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą.
	Komisija iki [penkeri metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai stiprina įgyvendinimą ir sudaro palankesnes sąlygas valstybėms narėms stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą ir pagerinti duomenų apie komandiruotus darbuotojus rinkimą, sykiu supaprastinant administracinius reikalavimus, susijusius su laisve teikti paslaugas.

	
	To vertinimo tikslais Komisija konsultuojasi su valstybių narių nacionalinėmis kompetentingomis institucijomis ir socialiniais partneriais. Atlikdama šį vertinimą, Komisija taip pat svarsto, kokius papildomus informacijos reikalavimus gali prireikti įtraukti į standartinę formą ir jos bendrą būtiniausių reikalavimų rinkinį. Be to, ji išnagrinėja galimybę techniniu požiūriu glaudžiau susieti komandiravimo deklaraciją ir prašymą išduoti perkeliamąjį dokumentą A1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Grégory Allione, Valérie Devaux, Stéphanie Yon-Courtin, Marie-Pierre Vedrenne, Sandro Gozi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>9 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Komisija iki [penkeri metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, ir remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą.
	Komisija iki [penkeri metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje, remiantis Enrico Lettos1a ir Mario Draghi2a pranešimais, visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, veiksmingai mažinti vidaus rinkos susiskaidymą, kovoti su socialiniu dempingu, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, ir remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą. Be to, joje nagrinėjamas galimas būsimas viešosios sąsajos naudojimas už Sąjungos ribų įsisteigusių paslaugų teikėjų, siunčiančių darbuotojus į valstybę narę paslaugoms teikti, taip pat savarankiškai dirbančių asmenų deklaracijoms. Komisija taip pat konsultuojasi su atitinkamais suinteresuotaisiais subjektais.

	
	_________________

	
	1a Enrico Lettos ataskaita „Daug daugiau nei rinka. Sparta, saugumas ir solidarumas – bendrosios rinkos įgalinimas siekiant tvarios ateities ir klestėjimo visiems ES piliečiams“, 2024 m. balandžio mėn.

	
	2a Mario Draghi pranešimas „Europos konkurencingumo ateitis“, 2024 m. rugsėjo mėn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab, Pascal Arimont, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>9 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Komisija iki [penkeri metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, ir remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą.
	Komisija iki [penkeri metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, ir remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą. Ataskaitoje nagrinėjama galimybė nustatyti suderintą privalomą deklaraciją visoms valstybėms narėms. Joje taip pat nagrinėjama galimybė išplėsti pakartotinio duomenų naudojimo ir viešosios sąsajos naudojimo sritį įtraukiant perkeliamąjį dokumentą A1 ir ieškoma būdų, kaip ateityje techniškai ir teisiškai sujungti juos į vieną deklaraciją. Komisija konsultuojasi su atitinkamais suinteresuotaisiais subjektais ir atsižvelgia į jų nuomonę.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Arimont, Andreas Schwab, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>9 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Komisija iki [penkeri metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, ir remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą.
	Komisija iki [treji metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, gerinti vidaus rinkos veikimą, skatinti valstybes nares naudotis viešąja sąsaja, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, ir remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą. Rengdama šią ataskaitą Komisija atsižvelgia į atitinkamų suinteresuotųjų subjektų, įskaitant socialinius partnerius ir nacionalines vykdymo užtikrinimo įstaigas, kurių indėliui skiriamas ypatingas dėmesys atliekant vertinimą, nuomonę, nes jos užtikrina teisingą teisės aktų taikymą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Ataskaitos projekto dalinis keitimas.
Šiuo pakeitimu pabrėžiama, kad į vertinimo procesą reikia įtraukti dalyvaujančių valstybių narių nacionalinių vykdymo užtikrinimo agentūrų atsiliepimus, nes jų patirtis, susijusi su faktinėmis patikrinimų ir kontrolės vietoje sąlygomis, teikia didelę pridėtinę vertę gerinant viešąją sąsają.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg, Svenja Hahn, Jana Toom, Hristo Petrov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>9 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Komisija iki [penkeri metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, ir remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą.
	Komisija iki [treji metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, gerinti vidaus rinkos veikimą, mažinti vidaus rinkos susiskaidymą, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama pagerinti komandiruotų darbuotojų apsaugą ir sustiprinti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą. Komisija užtikrina, kad rengiant ataskaitą būtų atsižvelgiama į atitinkamų suinteresuotųjų subjektų, įskaitant socialinius partnerius ir paslaugų teikėjus, visų pirma MVĮ, nuomonę.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arba Kokalari, Andrea Wechsler, Angelika Winzig, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>9 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Komisija iki [penkeri metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, ir remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą.
	Komisija iki [penkeri metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, ir remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą. Ataskaitoje įvertinamas patogumas naudoti. Joje taip pat siūloma toliau paprastinti procedūras.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>9 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Komisija iki [penkeri metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, ir remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą.
	Komisija iki [penkeri metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai stiprina įgyvendinimą ir sudaro palankesnes sąlygas valstybėms narėms stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą ir pagerinti duomenų apie komandiruotus darbuotojus rinkimą, sykiu supaprastinant administracinius reikalavimus, susijusius su laisve teikti paslaugas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>9 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Komisija iki [penkeri metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, ir remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą.
	Komisija iki [treji metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, mažinti sąnaudas ir galimybes naudotis tarpvalstybinėmis paslaugomis, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, ir remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Kruis, Rachel Blom, Elisabeth Dieringer, Filip Turek, Ernő Schaller-Baross, Marie Dauchy, Mélanie Disdier, Séverine Werbrouck</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>9 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Komisija iki [penkeri metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi ES teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, ir remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą.
	Komisija iki [penkeri metai nuo šio reglamento įsigaliojimo] pateikia ataskaitą apie patirtį, įgytą taikant šį reglamentą. Ataskaitoje visų pirma išnagrinėjama, kokiu mastu šis reglamentas sėkmingai padeda mažinti administracines kliūtis laisvei teikti paslaugas, sudaryti palankesnes sąlygas valstybėms narėms veiksmingai stebėti, kaip laikomasi Sąjungos ir nacionalinių teisės aktų, kuriais siekiama užtikrinti komandiruotų darbuotojų apsaugą, ir remti susijusį valstybių narių nacionalinių kompetentingų institucijų administracinį bendradarbiavimą.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>9 straipsnio 1 a pastraipa (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	Ataskaitoje visų pirma įvertinama, kokiu mastu reglamentas padeda nustatyti ir reaguoti į didelės rizikos komandiravimo modelius, be kita ko, tuos, kuriuose dalyvauja įmonės, kurios, remiantis dokumentais pagrįstais įrodymais, pažeidžia profesinių sąjungų teises ir asociacijų laisvę, pavyzdžiui, sistemingai naudodamos komandiruotus darbuotojus kaip streiko laužytojus, kaip tai daroma įmonėje „Tesla“.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hanna Gedin, Per Clausen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>9 straipsnio 1 b pastraipa (nauja)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	Šio vertinimo tikslais Komisija konsultuojasi su valstybių narių nacionalinėmis kompetentingomis institucijomis ir su socialiniais partneriais. Atlikdama šį vertinimą, Komisija taip pat svarsto, kokius papildomus informacijos reikalavimus gali prireikti įtraukti į standartinę formą ir jos bendrą būtiniausių reikalavimų rinkinį.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>10 straipsnio 1 pastraipa</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	Šis reglamentas įsigalioja po trijų mėnesių nuo jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje dienos.
	Šis reglamentas įsigalioja po trijų mėnesių nuo jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje dienos.

	
	Jis taikomas nuo 2027 m. sausio 1 d.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab, Pascal Arimont, Andrea Wechsler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>10 a straipsnis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	10a straipsnis	

	
	I a priedas (naujas)

	
	DUOMENŲ, PATEIKTINŲ ELEKTRONINĖJE STANDARTINĖJE FORMOJE, SĄRAŠAS. ELEKTRONINĖ DARBUOTOJŲ KOMANDIRAVIMO DEKLARACIJA

	
	A. Informacija apie paslaugos teikėją

	
	1. Deklaraciją teikiančio asmens tapatybė (vardas, pavardė, telefono numeris, e. pašto adresas)1a

	
	2. Komandiruotės rūšis:

	
	a) Komandiravimas pagal paslaugų teikimo sutartį

	
	b) Komandiravimas įmonių grupės viduje arba

	
	c) Komandiravimas per laikinojo įdarbinimo įmonę

	
	2a. Kiekvienos rūšies komandiruotės atveju, ar komandiravimas yra:

	
	a) subranga [taip] [ne]

	
	b) grandininis / dvigubas komandiravimas [taip] [ne]

	
	3. Komandiruojančios įmonės pavadinimas

	
	4. Komandiruojančios įmonės įsisteigimo valstybė

	
	5. Visas komandiruojančios įmonės pašto adresas (gatvė, namo numeris, miestas, pašto kodas, valstybė)

	
	6. Komandiruojančios įmonės kontaktiniai duomenys (telefono numeris, e. pašto adresas) [Bendrasis telefonas ir e. paštas, o ne kontaktinio asmens]

	
	7. Veiklos sritis (NACE klasifikatorius su laisvos formos tekstu NACE klasifikatoriui identifikuoti)

	
	8. ES PVM mokėtojo kodas:

	
	Jei nesuteiktas: komandiruojančios įmonės kodas įsisteigimo valstybėje narėje

	
	B. Informacija apie komandiruojamą darbuotoją1b

	
	1. Vardas ir pavardė

	
	2. Pareigybės pavadinimas arba aprašymas

	
	3. Gimimo data

	
	4. Tapatybės kortelės numeris

	
	5. Pilietybė

	
	6. E. pašto adresas (jei ir kai elektroninio portalo funkcija leidžia komandiruotam darbuotojui automatiškai išsiųsti deklaracijos kopiją)

	
	C. Informacija apie komandiruotę

	
	1. Numatoma komandiruotės pradžios ir pabaigos data ARBA

	
	Numatoma komandiruotės pradžios data ir numatoma jos trukmė (automatinis komandiruotės pabaigos skaičiavimas)

	
	2. Teikiamų paslaugų pobūdis / veiklos pobūdis (NACE klasifikatorius su laisvos formos tekstu NACE klasifikatoriui identifikuoti)

	
	3. Darbo vietos adresas (-ai):

	
	a) paslaugos gavėjo, kaip darbo vietos, adresas ir (arba)

	
	b) kita (-os) darbo vieta (-os) (gatvė, namo numeris, pašto kodas, miestas arba geografinės koordinatės)

	
	4. Dokumentų pateikimas

	
	a) asmens ryšiams su nacionalinėmis kompetentingomis institucijomis palaikyti;

	
	b) darbo vietoje,

	
	c) kitoje vietoje (gatvė, namo numeris, pašto kodas, miestas), arba

	
	d) elektroniniu būdu

	
	D. Informacija, susijusi su asmeniu, kuris palaiko ryšius su priimančiosios valstybės narės kompetentingomis institucijomis (Direktyvos 2014/67/ES 9 straipsnio 1 dalies e punktas)

	
	1. Nurodoma, ar kontaktinis asmuo yra:

	
	a) vienas iš komandiruotų darbuotojų,

	
	b) kitas fizinis asmuo arba

	
	c) įmonė

	
	2. Vardas ir pavardė ARBA įmonės pavadinimas

	
	3. Telefono numeris (tik 1 punkto b arba c papunkčiuose nurodytais atvejais)

	
	4. E. pašto adresas (tik 1 punkto b arba c papunkčiuose nurodytais atvejais)

	
	5. Visas pašto adresas (gatvė, namo numeris, miestas, pašto kodas, valstybė) (tik 1 punkto b arba c papunkčiuose nurodytais atvejais)

	
	E. Informacija apie paslaugos gavėją

	
	Jei A skirsnio 2 punkte nurodyta viena iš šių komandiravimo rūšių: komandiravimas pagal paslaugų sutartį, komandiravimas įmonių grupės viduje:

	
	1. Paslaugos gavėjo rūšis:

	
	a) įmonė1c arba

	
	b) privatus asmuo

	
	2. Paslaugos gavėjo pavadinimas (jei tai įmonė)

	
	3. Paslaugos gavėjo adresas (gatvė, namo numeris, pašto kodas, miestas) (jei tai įmonė)

	
	ARBA

	
	Paslaugos gavėjo (jei tai įmonė) įmonės kodas / mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris priimančiojoje valstybėje narėje

	
	Jei A skirsnio 2 punkte nurodyta ši komandiravimo rūšis: komandiravimas per laikinojo įdarbinimo įmonę:

	
	1. Įmonės laikinojo darbo naudotojos pavadinimas

	
	2. Įmonės laikinojo darbo naudotojos adresas (gatvė, namo numeris, pašto kodas, miestas) 

	
	ARBA

	
	Įmonės laikinojo darbo naudotojos įmonės kodas / mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris priimančiojoje valstybėje narėje

	
	_________________

	
	1a Jei naudojama bendra ES forma, ši informacija galbūt jau pateikta per „EU Login“ ir ji gali būti užpildyta automatiškai.

	
	1b Atskirai kiekvienam komandiruojamam darbuotojui.

	
	1c Tikslas – nurodyti visus ekonominės veiklos vykdytojus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Johan Danielsson, Marc Angel, Gabriele Bischoff, Marianne Vind, Vivien Costanzo, Vilija Blinkevičiūtė, Brando Benifei, Marit Maij, Laura Ballarín Cereza, Adnan Dibrani, Idoia Mendia, Alicia Homs Ginel, Elisabeth Grossmann, François Kalfon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl reglamento</DocAmend>
<Article>10 a straipsnis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	10a straipsnis	

	
	I PRIEDAS. Standartinė forma

	
	A. INFORMACIJA APIE PASLAUGOS TEIKĖJĄ

	
	1. Deklaraciją teikiančio asmens tapatybė (vardas, pavardė, telefono numeris, e. pašto adresas)

	
	2. Komandiruotės rūšis:

	
	a) Komandiravimas pagal paslaugų teikimo sutartį,

	
	b) Komandiravimas įmonių grupės viduje arba

	
	c) Komandiravimas per laikinojo įdarbinimo įmonę

	
	2a. Kiekvienos rūšies komandiruotės atveju, ar komandiravimas yra:

	
	a) subranga [taip] [ne]

	
	b) jei atsakymas į a punkto klausimą yra „taip“: pagrindinio rangovo įmonės kodas

	
	c) grandininis / dvigubas komandiravimas [taip] [ne]

	
	3. Komandiruojančios įmonės pavadinimas

	
	4. Komandiruojančios įmonės įsisteigimo valstybė

	
	5. Visas komandiruojančios įmonės pašto adresas (gatvė, namo numeris, miestas, pašto kodas, valstybė)

	
	6. Komandiruojančios įmonės kontaktiniai duomenys (telefono numeris, e. pašto adresas) [Bendrasis telefonas ir e. paštas, o ne kontaktinio asmens]

	
	7. Teisinio atstovo arba kito asmens, atstovaujančio įmonei administraciniuose ir teisiniuose procesuose, tapatybė (vardas, pavardė, gimimo data ir vieta, asmens tapatybės kortelės numeris)

	
	8. Veiklos sritis (pagal taikomą nacionalinę klasifikavimo sistemą arba, jei netaikoma, NACE klasifikatorius su laisvos formos tekstu NACE klasifikatoriui identifikuoti)

	
	9. Jei taikoma, ES PVM mokėtojo kodas

	
	10. Komandiruojančios įmonės kodas įsisteigimo valstybėje narėje

	
	11. Jei taikoma, leidimo vykdyti laikinojo įdarbinimo įmonių veiklą numeris

	
	-------

	
	B. INFORMACIJA APIE KOMANDIRUOTĄ DARBUOTOJĄ

	
	1. Vardas ir pavardė

	
	2. Pareigybės pavadinimas arba darbo, kurį reikia atlikti komandiruotės metu, aprašymas

	
	3. Profesinė kvalifikacija

	
	4. Gimimo data

	
	5. Paso numeris arba nacionalinės tapatybės kortelės numeris (turi atitikti tapatybės nustatymo formą, kurią asmuo naudoja buvimo priimančiojoje valstybėje narėje metu)

	
	6. Asmens kodas, pvz., mokesčių arba socialinio draudimo numeris

	
	7. Trečiosios šalies pilietis [taip] [ne]

	
	Jei „taip“: Pilietybė

	
	8. Darbo santykių pradžia nuolatinio darbo valstybėje narėje

	
	9. Valstybė narė, kurioje darbuotojas apdraustas socialinės apsaugos draudimu

	
	10. Komandiruoto darbuotojo telefono numeris ir e. pašto adresas

	
	-------

	
	C. INFORMACIJA APIE KOMANDIRUOTĘ

	
	1. Komandiruotės pradžios ir pabaigos datos ARBA Komandiruotės pradžios data ir numatoma jos trukmė (automatinis komandiruotės pabaigos skaičiavimas)

	
	2. Teikiamų paslaugų pobūdis / veiklos pobūdis (pagal taikomą nacionalinę klasifikavimo sistemą arba, jei netaikoma, NACE klasifikatorius su laisvos formos tekstu NACE klasifikatoriui identifikuoti)

	
	3. Darbo vietos adresas (-ai):

	
	a) paslaugos gavėjo, kaip darbo vietos, adresas ir (arba)

	
	b) kita (-os) darbo vieta (-os) (gatvė, namo numeris, pašto kodas, miestas arba geografinės koordinatės)

	
	Pildoma visiems darbuotojams arba kiekvienam darbuotojui atskirai

	
	4. Darbo laikas:

	
	– Darbo laiko pradžia darbo vietoje

	
	– Darbo laiko pabaiga darbo vietoje

	
	– Nedarbo dienos per savaitę

	
	5. Valandinis darbo užmokestis arba priemoka

	
	6. Padengiamos kelionės išlaidos (taip) (ne)

	
	7. Padengiamos maitinimo išlaidos (taip) (ne)

	
	8. Padengiamos apgyvendinimo išlaidos (taip) (ne)

	
	9. Bendras būstas (Taip) (Ne)

	
	– Jei „taip“: adresas (gatvė, namo numeris, pašto kodas, miestas arba geografinės koordinatės)

	
	10. Dokumentų pateikimas

	
	a) asmens ryšiams su nacionalinėmis kompetentingomis institucijomis palaikyti arba

	
	b) darbo vietoje arba

	
	c) kitoje vietoje (gatvė, namo numeris, pašto kodas, miestas), arba

	
	d) elektroniniu būdu

	
	-------

	
	D. INFORMACIJA, SUSIJUSI SU ASMENIU, KURIS PALAIKO RYŠIUS SU PRIIMANČIOSIOS VALSTYBĖS NARĖS KOMPETENTINGOMIS INSTITUCIJOMIS (DIREKTYVOS 2014/67/ES 9 STRAIPSNIO 1 DALIES E PUNKTAS)

	
	1. Nurodoma, ar kontaktinis asmuo yra:

	
	a) kitas asmuo ar

	
	b) įmonė

	
	2.

	
	Jei a)

	
	– To asmens vardas, pavardė ir asmens kodas, pavyzdžiui, mokesčių arba socialinio draudimo numeris, paso numeris arba asmens tapatybės kortelės numeris

	
	Jei b)

	
	– Įmonės pavadinimas ir įmonės kodas

	
	4. Telefono numeris ir e. pašto adresas

	
	6. Adresas (gatvė, namo numeris, miestas, pašto kodas, valstybė)

	
	-------

	
	E. INFORMACIJA APIE PASLAUGOS GAVĖJĄ

	
	Jei A skirsnio 2 punkte nurodyta viena iš šių komandiravimo rūšių:

	
	– komandiravimas pagal paslaugų teikimo sutartį

	
	– komandiravimas įmonių grupės viduje

	
	1. Paslaugos gavėjo rūšis:

	
	a) įmonė arba

	
	b) privatus asmuo

	
	2. Paslaugos gavėjo pavadinimas (jei tai įmonė)

	
	3. Teisinio atstovo arba kito asmens, atstovaujančio įmonei administraciniuose ir teisiniuose procesuose, tapatybė (vardas, pavardė, gimimo data ir vieta, asmens tapatybės kortelės numeris)

	
	4. Paslaugos gavėjo (jei tai įmonė) adresas (gatvė, namo numeris, pašto kodas, miestas) 

	
	5. Paslaugos gavėjo (jei tai įmonė) įmonės kodas priimančiojoje valstybėje narėje

	
	Jei A skirsnio 2 punkte nurodyta ši komandiravimo rūšis:

	
	– komandiravimas per laikinojo įdarbinimo įmonę

	
	1. Įmonės laikinojo darbo naudotojos pavadinimas

	
	2. Teisinio atstovo arba kito asmens, atstovaujančio paslaugos gavėjui administraciniuose ir teisiniuose procesuose, tapatybė (vardas, pavardė, gimimo data ir vieta, asmens tapatybės kortelės numeris)

	
	3. Įmonės laikinojo darbo naudotojos adresas (gatvė, namo numeris, pašto kodas, miestas) 

	
	4. Įmonės laikinojo darbo naudotojos kodas priimančiojoje valstybėje narėje dvigubo arba grandininio komandiravimo atveju.

	
	5. Įmonės laikinojo darbo naudotojos pavadinimas ir teisinio atstovo arba kito asmens, atstovaujančio paslaugos gavėjui administraciniuose ir teisiniuose procesuose, tapatybė (vardas, pavardė, gimimo data ir vieta, asmens tapatybės kortelės numeris)
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<Article>10 a straipsnis (naujas)</Article>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	
	10a straipsnis	

	
	I priedas. Standartinė forma

	
	A. INFORMACIJA APIE PASLAUGOS TEIKĖJĄ

	
	1. Deklaraciją teikiančio asmens tapatybė (vardas, pavardė, telefono numeris, e. pašto adresas)

	
	2. Komandiruotės rūšis

	
	a) Komandiravimas pagal paslaugų teikimo sutartį,

	
	b) Komandiravimas įmonių grupės viduje arba

	
	c) Komandiravimas per laikinojo įdarbinimo įmonę

	
	2a. Kiekvienos rūšies komandiruotės atveju, ar komandiravimas yra:

	
	a) subranga [taip] [ne]

	
	b) jei atsakymas į a punkto klausimą yra „taip“: pagrindinio rangovo įmonės kodas

	
	c) grandininis / dvigubas komandiravimas [taip] [ne]

	
	3. Komandiruojančios įmonės pavadinimas

	
	4. Komandiruojančios įmonės įsisteigimo valstybė

	
	5. Visas komandiruojančios įmonės pašto adresas (gatvė, namo numeris, miestas, pašto kodas, valstybė)

	
	6. Komandiruojančios įmonės kontaktiniai duomenys (telefono numeris, e. pašto adresas) [Bendrasis telefonas ir e. paštas, o ne kontaktinio asmens]

	
	7. Teisinio atstovo arba kito asmens, atstovaujančio įmonei administraciniuose ir teisiniuose procesuose, tapatybė (vardas, pavardė, gimimo data ir vieta, asmens tapatybės kortelės numeris)

	
	8. Veiklos sritis (pagal taikomą nacionalinę klasifikavimo sistemą arba, jei netaikoma, NACE klasifikatorius su laisvos formos tekstu NACE klasifikatoriui identifikuoti)

	
	9. Jei taikoma, ES PVM mokėtojo kodas

	
	10. Komandiruojančios įmonės kodas įsisteigimo valstybėje narėje

	
	11. Jei taikoma, leidimo vykdyti laikinojo įdarbinimo įmonių veiklą numeris

	
	-----

	
	B. INFORMACIJA APIE KOMANDIRUOTĄ DARBUOTOJĄ

	
	1. Vardas ir pavardė

	
	2. Pareigybės pavadinimas arba darbo, kurį reikia atlikti komandiruotės metu, aprašymas

	
	3. Profesinė kvalifikacija

	
	4. Gimimo data

	
	5. Paso numeris arba nacionalinės tapatybės kortelės numeris (turi atitikti tapatybės nustatymo formą, kurią asmuo naudoja buvimo priimančiojoje valstybėje narėje metu) 6. Asmens kodas, pvz., mokesčių arba socialinio draudimo numeris

	
	7. Trečiosios šalies pilietis [taip] [ne] – Jei „taip“: Pilietybė

	
	8. Darbo santykių pradžia nuolatinio darbo valstybėje narėje

	
	9. Valstybė narė, kurioje darbuotojas apdraustas socialinės apsaugos draudimu

	
	10. Komandiruoto darbuotojo telefono numeris ir e. pašto adresas

	
	----

	
	C. INFORMACIJA APIE KOMANDIRUOTĘ

	
	1. Komandiruotės pradžios ir pabaigos datos ARBA Komandiruotės pradžios data ir numatoma jos trukmė (automatinis komandiruotės pabaigos skaičiavimas)

	
	2. Teikiamų paslaugų pobūdis / veiklos pobūdis (pagal taikomą nacionalinę klasifikavimo sistemą arba, jei netaikoma, NACE klasifikatorius su laisvos formos tekstu NACE klasifikatoriui identifikuoti)

	
	3. Darbo vietos adresas (-ai):

	
	a) paslaugos gavėjo, kaip darbo vietos, adresas ir (arba)

	
	b) kita (-os) darbo vieta (-os) (gatvė, namo numeris, pašto kodas, miestas arba geografinės koordinatės)

	
	Pildoma visiems darbuotojams arba kiekvienam darbuotojui atskirai

	
	4. Darbo laikas:

	
	– Darbo laiko pradžia darbo vietoje

	
	– Darbo laiko pabaiga darbo vietoje

	
	– Nedarbo dienos per savaitę

	
	5. Valandinis darbo užmokestis arba priemoka

	
	6. Padengiamos kelionės išlaidos (taip) (ne)

	
	7. Padengiamos maitinimo išlaidos (taip) (ne)

	
	8. Padengiamos apgyvendinimo išlaidos (taip) (ne)

	
	9. Bendras būstas (Taip) (Ne)

	
	– Jei „taip“: adresas (gatvė, namo numeris, pašto kodas, miestas arba geografinės koordinatės)

	
	10. Dokumentų pateikimas

	
	a) asmens ryšiams su nacionalinėmis kompetentingomis institucijomis palaikyti arba

	
	b) darbo vietoje arba

	
	c) kitoje vietoje (gatvė, namo numeris, pašto kodas, miestas), arba

	
	d) elektroniniu būdu

	
	----

	
	D. INFORMACIJA, SUSIJUSI SU ASMENIU, KURIS PALAIKO RYŠIUS SU PRIIMANČIOSIOS VALSTYBĖS NARĖS KOMPETENTINGOMIS INSTITUCIJOMIS (DIREKTYVOS 2014/67/ES 9 STRAIPSNIO 1 DALIES E PUNKTAS)

	
	1. Nurodoma, ar kontaktinis asmuo yra:

	
	a) kitas asmuo ar

	
	b) įmonė

	
	2.

	
	Jei a)

	
	– To asmens vardas, pavardė ir asmens kodas, pavyzdžiui, mokesčių arba socialinio draudimo numeris, paso numeris arba asmens tapatybės kortelės numeris

	
	Jei b)

	
	– Įmonės pavadinimas ir įmonės kodas

	
	4. Telefono numeris ir e. pašto adresas

	
	5. Adresas (gatvė, namo numeris, miestas, pašto kodas, valstybė)

	
	----

	
	E. INFORMACIJA APIE PASLAUGOS GAVĖJĄ

	
	Jei A skirsnio 2 punkte nurodyta viena iš šių komandiravimo rūšių:

	
	– komandiravimas pagal paslaugų teikimo sutartį

	
	– komandiravimas įmonių grupės viduje

	
	1. Paslaugos gavėjo rūšis:

	
	a) įmonė arba

	
	b) privatus asmuo

	
	2. Paslaugos gavėjo pavadinimas (jei tai įmonė)

	
	3. Teisinio atstovo arba kito asmens, atstovaujančio įmonei administraciniuose ir teisiniuose procesuose, tapatybė (vardas, pavardė, gimimo data ir vieta, asmens tapatybės kortelės numeris)

	
	4. Paslaugos gavėjo (jei tai įmonė) adresas (gatvė, namo numeris, pašto kodas, miestas) 

	
	5. Paslaugos gavėjo (jei tai įmonė) įmonės kodas priimančiojoje valstybėje narėje

	
	Jei A skirsnio 2 punkte nurodyta ši komandiravimo rūšis:

	
	– komandiravimas per laikinojo įdarbinimo įmonę

	
	1. Įmonės laikinojo darbo naudotojos pavadinimas

	
	2. Teisinio atstovo arba kito asmens, atstovaujančio paslaugos gavėjui administraciniuose ir teisiniuose procesuose, tapatybė (vardas, pavardė, gimimo data ir vieta, asmens tapatybės kortelės numeris)

	
	3. Įmonės laikinojo darbo naudotojos adresas (gatvė, namo numeris, pašto kodas, miestas) 

	
	4. Įmonės laikinojo darbo naudotojos kodas priimančiojoje valstybėje narėje dvigubo arba grandininio komandiravimo atveju.

	
	5. Įmonės laikinojo darbo naudotojos pavadinimas ir teisinio atstovo arba kito asmens, atstovaujančio paslaugos gavėjui administraciniuose ir teisiniuose procesuose, tapatybė (vardas, pavardė, gimimo data ir vieta, asmens tapatybės kortelės numeris)


Or. <Original>{EN}en</Original>
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</RepeatBlock-Amend>
<PathFdR>AM\1322377LT.docx</PathFdR>		PE<NoPE>774.328</NoPE><Version>v01-00</Version>
LT	Suvienijusi įvairovę	LT
PE<NoPE>774.328</NoPE><Version>v01-00</Version>	72/72	<PathFdR>AM\1322377LT.docx</PathFdR>
LT
<PathFdR>AM\1322377LT.docx</PathFdR>	71/72	PE<NoPE>774.328</NoPE><Version>v01-00</Version>
		LT
image1.png




